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Вот что было объявлено: 

	

Карантин – это такое специальное слово, 

которые используют взрослые, чтобы 
говорить про изоляцию. Дети придумали 

другое слово, куда лучше и точнее: 
	

Кокон-тин! 
	

Специалисты решили, что лучший 

способ избежать контакта с вирусом 
Коко - это попросить людей не выходить 

ему навстречу.  
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СЛОВО ДНЯ 

Помнишь, что делает гусеница, прежде 

чем стать бабочкой? Она прячется в 
уютный кокон.  
	

Изолированная от внешнего мира, 

гусеница находится под надежной 
защитой своего кокона и спокойно 

готовится к превращению в красивую 
бабочку.   
	

Как и гусеница, каждый человек может 

сегодня создать себе уютное убежище, куда 
вирус Коко не пролезет! 
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СЛОВО ДНЯ 

Твой кокон – это твой дом или твоя 

квартира, и это куда лучше, чем у 
гусеницы, потому что ты там не один! 
	

Там ты можешь заниматься своими 
любимыми делами, и всё это – вместе с 

близкими! 
	 Хватит  

жульничать! 
	

Каждый человек, каждая семья сегодня 
создает свой кокон против вируса Коко.  
Это и называется кокон-тином.  

Специалисты просят выходить из кокона 

только по очень важной необходимости: 

	 - пойти на работу 

- пополнить запасы еды  

- пойти к врачу 

- заняться спортом 

	

Таким образом, очень скоро вирус Коко 

останется совсем один… Так ему и надо! 
	

Как только специалисты объявят об 

окончании карантина, все мы покинем 

наши коконы и, как гусеница, ставшая 

бабочкой, заново насладимся свободой… 

	


